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 Court of Washington, County of   
워싱턴주 법원, 카운티 

   
Petitioner 
청원인 
 vs. 
 vs. 

   
Respondent  DOB 
피청원인  생년월일 

No. 
번호 

Order on Motion to Terminate 
Extreme Risk Protection Order 
극단적 위험 보호 명령 종료 요청 명령 

(ORDYMT, ORTXRPO) 
(ORDYMT, ORTXRPO) 
Clerk’s action required 
서기의 조치가 필요함 

Order on Motion to Terminate Extreme Risk Protection Order 
극단적 위험 보호 명령 종료 요청 명령 

1. Notice of this hearing was served on the Petitioner by [  ] personal service  [  ] service by 
publication or by mail allowed by court order  [  ] other:  . 
(RCW 7.105.505(1), RCW 4.28.080(16)) 

 본 심리 통지의 송달 방법: 청원인이 [-] 직접 송달 [-] 공시 송달 또는 법원 명령에서 
허용한 우편을 통한 송달 [-] 기타:  . 

 (RCW 7.105.505(1), RCW 4.28.080(16)) 

2. Hearing: The court held a hearing before issuing this full protection order. These people 
attended: 

 심리: 법원은 이 정식 보호 명령을 발급하기 전에 심리를 진행했습니다. 다음 사람들이 
참석했습니다. 

 [  ] Petitioner [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  청원인 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
 [  ] Petitioner’s Lawyer [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  청원인의 변호사 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
 [  ] Respondent [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  피청원인 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
 [  ] Respondent’s Lawyer [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  피청원인의 변호사 [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 
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 [  ] Other: [  ] in person [  ] by phone [  ] by video 
  기타: [-] 직접 [-] 전화 [-] 영상 

3. The Respondent’s motion to terminate the Extreme Risk Protection Order, heard on  
(date):  is: 

 피청원인의 극단적 위험 보호 명령 종료 요청은  
(심리일 날짜):  

[  ] Denied. The court does not find by a preponderance of the evidence that the 
requirements for termination of an Extreme Risk Protection Order have been met.  
(RCW 7.105.505(1), (3)). (Explain): 

 거부되었습니다. 법원은 증거의 우월성에 따라 극단적 위험 보호 명령의 종료 요건이 
충족되었다는 결정을 내리지 않았습니다.  
(RCW 7.105.505(1), (3)). (설명): 

  
  
  
  

 

[  ] Granted. 
 허가되었습니다. 

[  ] After contested hearing or  [  ] after uncontested hearing where Petitioner did not 
appear: 

 이의가 제기된 심리 후 또는  [-] 청원인이 참석하지 않은 이의가 제기되지 않은 
심리 후: 

After consideration of the evidence the court finds by a preponderance of the 
evidence that the Respondent does not pose a significant danger of causing 
personal injury to self or others by having in his or her custody or control, 
purchasing, possessing, or receiving a firearm. (RCW 7.105.505(1)). 
증거를 심사한 후 법원은 증거의 우월성에 따라 피청원인이 본인의 화기 관리나 
통제, 구매, 소유, 또는 수령을 통해 본인이나 타인에게 심각한 상해 위험을 
초래하지 않는다는 결정을 내렸습니다. (RCW 7.105.505(1)). 

[  ] Uncontested: Petitioner appeared and agrees to terminate the Extreme Risk 
Protection Order. The court terminates the Extreme Risk Protection Order 
issued on date:   . 

 이의가 제기되지 않음: 청원인은 출석하여 극단적 위험 보호 명령 종료에 
동의했습니다. 법원은 다음 날짜에 발급된 극단적인 위험 보호 명령을 
종료합니다:   . 

4. [  ] Federal and Washington State Computer-Based System Data Entry (check if 
order terminated) 

  연방 및 워싱턴주 컴퓨터 기반 시스템 데이터 입력(명령이 종료된 경우 체크) 

The clerk of court shall forward a copy of this order immediately to the 
___________________ County Sheriff's Office or _____________________ 
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City/Town Police Department which shall remove the order from the available 
federal and state computer-based criminal intelligence information systems per 
RCW 7.105.350. 
법원 서기는 본 명령 사본을 즉시   카운티 보안관실 또는   
         시/타운 경찰서에 전달하여 RCW 7.105.350에 따라 
이용 가능한 연방 및 주 컴퓨터 기반 범죄정보 시스템에서 명령을 제거해야 합니다. 

5. [  ]  DOL Notification (check if order terminated) 
  DOL 통지(명령 종료 시 체크) 

The issuing court shall, within 3 judicial days after this order issued, forward a copy 
of the Respondent’s driver’s license or identicard, or comparable information along 
with the date of termination to DOL. 
발급 법원은 본 명령 발급 후 3법원업무일 이내에 피청구인의 운전면허, 신분증, 또는 
그에 상응하는 정보의 사본을 종료일과 함께 DOL에 전달해야 합니다. 

6. Service after motion denied or granted: 
 요청 거부 또는 승인 후 송달: 

[  ] The Petitioner appeared in person. Additional service is not required. 
 청원인이 직접 출석했습니다. 추가 송달이 필요하지 않습니다. 

[  ] The Petitioner did not appear in person. 
 청원인이 직접 출석하지 않았습니다. 

[  ] The Respondent shall arrange for service of this order. Service may be done by 
law enforcement, a professional process server, or a person 18 or over who is 
not a party to this action. Petitioner may be served in person or electronically (via 
email, text, or other technological means). The person who serves the order 
must fill out and sign a Proof of Service, which the Respondent is responsible for 
filing with the court. 

 피청원인은 이 명령의 송달을 계획해야 합니다. 송달은 법률 집행기관, 전문 
송달인, 본 소송의 당사자가 아니며 18세 이상인 자가 수행할 수 있습니다. 
청원인은 직접 송달을 받거나 전자 송달을 받을 수 있습니다(이메일, 문자, 또는 
기타 기술적 수단). 명령을 송달하는 사람은 피청원인이 법원에 제출할 책임을 
갖는 송달 증명을 작성하고 서명해야 합니다. 

[  ] The court previously ordered service by publication or mail. Respondent shall 
serve this order on petitioner by [  ] publication  [  ] mail. 

 법원은 이전에 공시 송달 또는 우편을 통한 송달을 명령했습니다. 피청원인은 
청원인에게 이 명령을 [-] 출판 [-] 우편으로 송달해야 합니다. 
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Respondent: Read more information about getting your weapons back. 
피청원인: 귀하의 무기 돌려받기에 대한 자세한 정보를 읽어주십시오. 

A law enforcement agency holding any firearm/s that you surrendered pursuant to 
chapter 7.105.340 RCW shall return them upon your request only after confirming that: 
챕터 7.105.340 RCW에 따라 귀하께서 포기하신 화기를 보관하고 있는 법률 집행기관은 
다음을 확인한 후에만 귀하의 요청에 따라 화기를 반환합니다. 

• you are currently eligible to own or possess firearms under federal and state law, 
(through a background check); and 
귀하께서 현재 연방 및 주 법률에 따라 화기를 소유하거나 소지할 자격이 
있음(신원조회를 통해), 그리고 

• the extreme risk protection order terminated or expired without renewal (after 
checking with the court). RCW 7.105.345(1). 
극단적 위험 보호 명령이 종료되었거나 갱신 없이 만료됨(법원 확인 후). RCW 
7.105.345(1). 

 

Dated:    
날짜:             Judge/Court Commissioner 
 판사/법원 위원 

   
 Print Judge/Court Commissioner Name 
 판사/법원 위원 이름 정자체 기입 

    
Signature of Respondent/Attorney WSBA No. Print Name 
피청원인/변호사 서명 WSBA 번호 정자체 이름 기입 

    
Signature of Petitioner/Attorney WSBA No. Print Name and Badge No., if applicable 
청원인/변호사 서명 WSBA 번호 정자체 이름 및 해당하는 경우 뱃지 번호 
기입 


